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Lyžařské turistické trasy / Cross-country tracks / Touristische Loipen / Trasy narciarskie 

Lyžařské trasy s problematickou údržbou / Ski tracks diffi  cult to maintain / Loipen mit problematischer Instandhaltung / 
Trasy utrzymane, problematyczne 

Závodní běžecké lyžařské tratě / Competition cross-country tracks / Wettkampfl oipen / Wyczynowe trasy biegowe 

Sjezdařské areály, lanovky, vleky / Ski area, Cable car and chair lift, Ski lift / Skigebiete, Seilbahnen, Skilifte / 
Tereny zjazdowe, kolejki linowe, wyciągi 

Značení běžeckých tras v terénu
Marking of cross-country tracks in the terrain
Loipen-Markierung im Gelände
Oznakowanie narciarskich tras biegowych w terenie
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Přijměte pozvání do zimních Krkonoš. Moderně vybavené lyžařské areály a romantika bíle zasněžených hor vás jistě 
okouzlí a zaujme. Nejvýznamnější horská oblast České republiky nabízí nejen všestranně vybavená lyžařská centra, 

ale samozřejmostí jsou i návazné služby od ubytování, stravování,  občerstvení na tratích až po skiservisy,  
půjčovny a skibusy.  Krkonoše jsou protkány sítí zhruba 660 kilometrů upravovaných běžeckých lyžařských 
stop s pravidelnou údržbou dle sněhových a klimatických podmínek. Závodní běžecké 

okruhy jsou upravovány každý den. Krkonošská magistrála 
protíná celé Krkonoše v délce 71 km. Podrobné 

informace získáte na www.krkonose.eu. 

Regionální TIC Krkonoše

Krkonošská 8, 543 01 Vrchlabí
Tel.: +420 499 405 732

E-mail: info@krkonose.eu
www.krkonose.eu

Vždy pečlivě naplánujte trasu túry a vybavení na ni 

(nezapomeňte na správné oblečení, náhradní rukavice, léky, 

lékárničku a mapu).

Túru plánujte podle fyzické a psychické kondice nejslabšího 

ze skupiny.

Předem se informujte o aktuální předpovědi počasí na 

hřebenech Krkonoš, sněhové a lavinové situaci.

Před odchodem na túru předejte informace o trase 

a předpokládané době návratu ubytovateli.

Správně používejte mapu, seznamte se se všemi druhy 

značení turistických cest, traumatologickými body.

You are welcome to visit the Krkonose Mountains in winter. Its well-
equipped modern ski resorts and the romantic feelings the snow-clad 
mountains provoke will certainly enchant and attract you. This, the 
most important mountain area in the Czech Republic, off ers not 
only full-fl edged ski centres, but also accompanying services such as 
accommodation, catering, refreshments on the tracks and runs, 
ski services, ski hire and ski buses. There is a large network 
of groomed cross-country tracks all over the Krkonose 
Mountains, covering more than 660 kilometres. They 
are regularly groomed depending on the snow and 
climatic conditions. The speed ski circuits are groomed 
every day. There is a 71-km long main cross-country route 
called the Krkonosska magistrala which runs across the 
entire mountain range. For detailed information, see 
www.krkonose.eu.

Herzliche Einladung ins winterliche Riesengebirge Von den modern 
ausgestatteten Skigebieten und der Romantik der tief verschneiten 
Berge werden Sie begeistert sein.   Das bekannteste Gebirge der 

Tschechischen Republik wartet mit allseitig ausgestatteten 
Skizentren auf, aber auch solide anknüpfende Dienstleistungen 

sind eine Sache der Selbstverständlichkeit – von der 
Unterkunft, über Einkehr- und Imbissmöglichkeiten 

direkt an den Pisten, bis hin zu Skiverleihen, 
Skiservices und Skibussen.     Das Riesengebirge 
durchzieht ein ganzes Netz von Skiwanderwegen in 

einer Gesamtlänge von circa 660 Kilometern, die je nach 
Schnee- und Witterungsbedingungen regelmäßig gespurt 

werden.    Wettkampfl oipen werden generell jeden Tag gespurt. 
Die 71 km lange ‚Riesengebirgsmagistrale‘ durchquert das gesamte 

Riesengebirge. Eingehende Informationen gibt es auf der Webseite 
www.krkonose.eu. 

Planen Sie immer sorgfältig die Route der Tour und die erforderliche 

Ausrüstung (angemessene Bekleidung, Ersatzhandschuhe, 

Medikamente, Rucksackapotheke und gute Karte nicht vergessen). 

Planen Sie die Tour unter Berücksichtigung der physischen und 

psychischen Kondition des Schwächsten der ganzen Gruppe. 

Informieren Sie sich im Voraus über die aktuelle Wetterlage auf den 

Riesengebirgskämmen, sowie über die Schnee- und Lawinensituation.

Informieren Sie Ihren Zimmervermieter vor dem Aufbruch über 

die geplante Route Ihrer Tour und die voraussichtliche Rückkehrzeit.  

Verwenden Sie die Wanderkarte richtig, machen Sie sich mit 

allen Formen der Wanderwegmarkierung und dem Sinn der sog.

‚traumatologischen Punkte‘ vertraut. 

Zapraszamy w zimowe Karkonosze! Nowocześnie wyposażone ośrodki narciarskie zachęcają do przyjazdu, 
a romantyka pokrytych białym śniegiem gór oczaruje każdego. Karkonosze to najważniejszy obszar 

górski Czech. Region oferuje nie tylko ośrodki narciarskie o doskonałym zapleczu, ale także 
dodatkowe usługi – od rozwiniętej bazy noclegowej i gastronomicznej po serwisy narciarskie, 

wypożyczalnie i skibusy. Karkonosze oplata sieć ponad 
660 kilometrów narciarskich tras biegowych, 

przygotowywanych w zależności od warunków 
pogodowych i śniegowych. Zawodnicze trasy 

przecierane są codziennie. Mierząca 71 km tzw. 
Magistrala Karkonoska ciągnie się przez całe 

góry. Szczegółowe informacje pozyskać można na 
ww.krkonose.eu.

Zawsze dobrze zaplanuj trasę wycieczki, przygotuj sprzęt 

i wyposażenie (odpowiednie ubrania, rękawiczki na zmianę, 

lekarstwa, apteczka i mapa). 

Plan wycieczki dostosuj do kondycji psychicznej i fi zycznej 

najsłabszego członka grupy.

Sprawdź przed wyjściem aktualną prognozę pogody 

na grzbietach Karkonoszy, sytuację śniegową i lawinową.

Przed wyjściem na wycieczkę przekaż informacje o trasie 

i planowanym czasie powrotu w miejscu zakwaterowania. 

Używaj odpowiednio mapy, zapoznaj się ze wszystkimi rodzajami 
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Vítkovice v Krkonoších10
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Černý Důl, Janské Lázně, Pec pod Sněžkou, Velká Úpa, Svoboda nad Úp.18
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Seznamte se s typy výstražných tabulí a jejich 

významem.

Nepohybujte se mimo značené cesty, respektuj-

te tyčové značení.

Na túru si nezapomeňte vzít plně nabitý mobilní 

telefon s číslem na Horskou službu nebo na Zdravotní 

záchrannou službu.

Seznamte se předem se zásadami chování pro případ 

zbloudění, pádu laviny nebo zřícení v exponovaném terénu.

Nikdy nepodceňujte hory a nevystavujte nezodpovědným 

chováním do nebezpečí sebe ani ostatní.

1.

2.

3.

Desatero zásad bezpečného chování při pohybu 
v horském terénu

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Ten Rules of Safe Conduct in Mountain Terrain

19 20 21

Horská služba
Mountain Rescue Service

Bergrettungsdienst 
Pogotowie górskie

Nonstop tel.: +420 1210
www.hscr.cz

Die ‚Zehn Gebote‘ für einen 
sicheren Aufenthalt in den 
Bergen

Dziesięć zasad bezpiecznego zachowania na terenie gór
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1 osmimístná kabinová lanovka
28 lanovek a 149 lyžařský vleků

Celková přepravní kapacita 
téměř 170 000 osob za hodinu
Celková délka sjezdových tratí 

168 km, 80 % s technickým 
zasněžováním

Vrchlabí Herlíkovice a Bubákov13
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1 eight-seat cable car
28 chair lifts and 149 ski lifts

A total transport capacity of almost 
170 000 people per hour

A total downhill run length 
of 168 km, of which 80% use 

artifi cial snow

Always take a fully charged mobile phone with 

you and keep it turned on. Learn the basics of how 

to proceed in case of losing your way, an 

avalanche or fall in diffi  cult terrain.

Never underestimate the 

mountains and do not expose yourself 

or others to risks due to a lack of 

responsibility on your 

part.

9.

10.

1 ośmioosobowa 
kolejka kabinowa

28 kolejek linowych 
i 149 wyciągów narciarskich

Łącznie przepustowość prawie 
170 000 osób na godzinę

Łączna długość tras zjazdowych 
wynosi 168 km, z tego 80% 

sztucznie naśnieżanych

Machen Sie sich hinreichend mit den Arten von Warnschildern 

und deren Bedeutung vertraut.

Weichen Sie nicht von den markierten 

Wegen ab und respektieren Sie die 

Stangenmarkierung.

Vergessen Sie bei Skitouren nie, ein voll 

geladenes Mobiltelefon mit der gespeicherten Nummer 

des Bergrettungsdienstes oder Medizinischen 

Rettungsdienstes mitzunehmen! 

Prägen Sie sich die Verhaltensregeln in 

außergewöhnlichen Situationen ein – wenn 

man sich verirrt hat, bei Lawinensturz oder beim 

Absturz in ausgesetztem Gelände.  

Unterschätzen Sie niemals 

die Gefahren der Bergwelt und 

gefährden Sie weder sich selbst, noch andere 

Personen durch unbesonnenes Verhalten.

oznakowania szlaków i punktami ratunkowymi. 

Zapoznaj się z typami tablic ostrzegawczych i ich znaczeniem.

Nie poruszaj się poza wytyczonymi szlakami, przestrzegaj 

oznakowania tyczkowego.

Na wycieczkę weź naładowaną komórkę z numerem pogotowia 

górskiego lub ratunkowego.

Zapoznaj się z zasadami zachowania w razie zabłądzenia, zejścia 

lawiny czy upadku w eksponowanym terenie. 

Nigdy nie lekceważ gór! Nie narażaj poprzez swoje 

nieodpowiedzialne zachowanie siebie ani nikogo innego.

6.

7.

8.

9.

10.

Always carefully plan your route and equipment. Don’t forget 

suitable clothes, spare gloves, medications, fi rst aid kit and a map.

Always plan the tour to respect the physical and mental condition 

of the weakest member of the group.

Try to gather as much information as possible about the weather 

forecast, snow and avalanche status in advance.

Prior to leaving on a tour, inform your host of the planned route 

and the anticipated time of return.

Use maps properly, learn all tourist path marking systems in the 

Krkonose and medical contact points.

Learn the warning signs and their meanings.

Do not leave the marked paths. Respect the pole marking.

Write down the contact numbers for the Mountain Rescue Service 

or Emergency Services. 
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1  topmoderne 8er-Kabinenseilbahn
28 Seilbahnen und 149 Skiliftanlagen

Die Gesamtbeförderungskapazität 
beträgt 170 000 Personen pro Stunde

Die Gesamtlänge aller Skipisten 
beträgt 168 km, 80 % davon sind mit 
Beschneiungsanlagen ausgestattet
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Traumatologický bod / Medical contact point 
Traumatologischer Punkt / Punkty ratunkowe

mountain range. For ddetetaaileledd ininfoformation, see
rkonose.eu..
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Beschneiungsanlage

1. Kořenov - Rejdice www.rejdice.cz 800 1+2   1 750 2,3 2,30    
2. Kořenov - Příchovice www.ucapa.eu 680-790 0+3  3 280 2,6 1,95 30    
3. Harrachov - Sportovní areál www.skiareal.com 650-1020 3+6    5 962 7,34 6,75 108    
4. Paseky nad Jizerou - Lyžařský areál www.skipaseky.cz 620-860 1+4   5 660 10 7,5 31    
5. Rokytnice nad Jizerou - Spartak www.skiareal-rokytnice.cz 557-1315 2+23    15 895 22,6 16,9 33    
6. Vysoké nad Jizerou - Skiareál Šachty www.skisachty.cz 720 0+5   3 621 5,5 4,1 85   
7. Jablonec nad Jizerou - Skiareál Kamenec www.skikamenec.cz 450-672 0+2   1 500 3,3 2,9 0    
8. Poniklá - SKI Homole www.skihomole.cz 500-670 0+1   1 000 3,5 2,9 12    
9. Benecko - Ski areál www.benecko.info 610-970 1+12    8 500 5 3 45    

10. Vítkovice v Krkonoších - Ski Aldrov www.skialdrov.cz 733-765 1+6    6 350 5,3 4,3 20   
11. Špindlerův Mlýn - Medvědín www.skiareal.cz 715-1235 2+7    10 427 12,7 12 92    
12. Špindlerův Mlýn - Svatý Petr www.skiareal.cz 715-1310 3+5    10 116 11,7 11 92    
13. Vrchlabí - Herlíkovice a Bubákov www.herlikovice.cz 540-1019 2+7    7 100 12,4 11,2 29    
14. Vrchlabí - Kněžický vrch www.skiareal-vrchlabi.cz 550-710 1+3   4 600 6,7 6 50   
15. Strážné - Skiareál www.strazne.eu 800 0+4    3 500 1,9 0,8 43    
16. Dolní Dvůr - Ski Family www.skifamily.cz 600-700 0+4   4 513 1,2 1,2 7    
17. Dolní Dvůr - Luisino údolí www.levnevleky.cz 750-860 0+2   1 400 0,8 0,8 3   
18. Černý Důl - SkiResort ČH-Pec www.skiresort.cz 620-865 2+7   9 325 6,5 4,5 12   
19. Černá hora - Janské Lázně - SkiResort ČH-Pec www.skiresort.cz 600-1260 2+10    10 275 15 9,5 58   
20. Pec pod Sněžkou - SkiResort ČH-Pec www.skipec.com 830-1215 1+10    10 320 12 6,8 14    
21. Velká Úpa - SkiResort ČH-Pec www.skiresort.cz 710-1060 1+4+0   4 300 2,5 2,5 6   
22. Velká Úpa - Pěnkavčí vrch www.penkavcivrch.cz 1000 0+1  600 0,5 0 6 
23. Malá Úpa www.skimu.cz 850-1250 0+8   5 070 3,6 3,07 14   
24. Svoboda nad Úpou - SkiResort ČH-Pec www.skiresort.cz 530-600 0+3  2 000 1,1 0,9 2   
25. Mladé Buky www.areal-mladebuky.cz 550-670 1+8   8 020 5,1 4,7 5    
26. Žacléř - Prkenný Důl www.skizacler.com 570-830 0+4    3 200 5 4 29   
27. Žacléř - Ski Parkl Bret www.bretcz.cz 600-700 1+2  1 600 1 1 29   
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